
Audioguides som 
historiefortællere



TIRPITZ : GÆSTERNE : PÅ FERIE : AFLAPNING : SOCIALE AKTIVITETER

έ ōǄƎŜǊ Ǉň ǾŋƎƎŜƴέ

έWe are not the
visitorsέ

έƳǳǎŜŜǊ ŜǊ ƪŜŘŜƭƛƎŜέ



Meget få tekster
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ER PRIMÆRE FORMIDLINGSKILDE 

Et bevidst valg J

Bevidst valg at bruge audioguiden som historiefortæller



Å Lang proces at udvikle historierne til at blive skarpe, korte og gode. 

Historierne er i gennemsnit 40 sekunder lange.

Å I Tirpitz tog processen 2,5 år, omfattede 6 mennesker og 33 

skuespillere (11 på hvert sprog). 

Det er ikke ligegyldig hvordan man fortæller!



έ9ƪǎƪƭǳŘŜǊŜƴŘŜ 
ǘŜƪǎǘŜǊέ

ÅFlere undersøgelser, blandt andet 
PIAAC-ǳƴŘŜǊǎǄƎŜƭǎŜƴ όh9/5Ωǎ 
undersøgelse af voksnes 
kompetencer) fra 2013, viser, at 16 % 
af danskere over 15 år læser så 
dårligt, at de har svært ved at 
deltage i samfundet på lige fod med 
andre (kilde: Nota.dk). Det svarer til 
ca. 700.000 danskere



2/3 lytter i

45 min ï 1h45

De fleste gæster hører 
mere end 50 historier når 
de besøger Tirpitz





Flugt ς Refugee Museum of 
Denmark

En lydbaseret oplevelse





Flygtninge til alle tider





Hierarki i fortællingerne





3D Lydvandringi den tidligere
flygtningelejr



1. Design phase

- Research (in-house museum)

- Content development 

- Content management(in-house museum)

- Development storyline

- Text writing (draft versions)

- Soundscape design (draft)

- Graphic design (sticker) audioguide+ receivers

Design og produktion: Tinker Imagineers  



Principper for den lydbaserede historiefortælling i Flugt


